
MANUALE D’USO
Leggere attentamente il contenuto del presente manuale assicurandosi di averlo compreso completamente prima di iniziare a usare il dispositivo.
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▌Avviso importante
I paragrafi che iniziano con il simbolo  indicano istruzioni, suggerimenti e condizioni importanti per le impostazioni successive.

 �Per la propria sicurezza personale e per garantire il corretto funzionamento del dispositivo, occorre leggere le istruzioni di sicurezza 
prima di eseguire qualsiasi operazione di installazione.

La compatibilità con prodotti, software e servizi di terzi non è garantita. Non ci assumiamo alcuna responsabilità per eventuali danni o perdite 
derivanti dalla gestione, l’uso e la connessione a dispositivi o app non compatibili.
La registrazione e la riproduzione di contenuti su questo o altri dispositivi può richiedere l'autorizzazione del titolare del copyright o di altri 
simili diritti relativi a tali contenuti. È responsabilità dell’utente garantire che l’utilizzo di questo o altri dispositivi avvenga nel rispetto della 
legislazione in materia di copyright applicabile nel proprio paese di residenza. Per ulteriori informazioni su leggi e regolamenti applicabili si 
prega di consultare la legislazione vigente in materia o di contattare il titolare dei diritti dei contenuti da registrare o riprodurre.
Leggere le presenti istruzioni
Attenersi a tutte le istruzioni
Seguire tutte le avvertenze
Conservare le presenti istruzioni
Tutti i diritti riservati.

▌Istruzioni di sicurezza
Per garantire un utilizzo corretto e sicuro del presente prodotto, occorre rispettare sempre le precauzioni seguenti onde evitare situazioni di 
rischio e prevenire danni all’apparecchio:

CAUTELA
RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE 

NON APRIRE

CAUTELA: �PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE, 
NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O IL RETRO). 
L’INTERNO NON CONTIENE PARTI RIPARABILI 
DALL’UTENTE. AFFIDARE SEMPRE LE RIPARAZIONI 
A PERSONALE QUALIFICATO.

Il simbolo del lampo a punta di freccia racchiuso in un triangolo equilatero avvisa 
l’utente della presenza di tensione elettrica pericolosa non isolata nella custodia del 
prodotto, la cui intensità è sufficiente a causare il rischio di scosse elettriche.

Il punto esclamativo racchiuso in un triangolo equilatero indica all’utente la presenza 
di importanti istruzioni di utilizzo e manutenzione (riparazione) nella documentazione 
allegata all'apparecchiatura.

Tensione CA: Questo simbolo indica che la tensione nominale contrassegnata dal simbolo è la tensione CA.
Prodotto di Classe II: Questo simbolo indica che il sistema non richiede una connessione di sicurezza con messa a terra a scopo 
di protezione.

Rappresentante autorizzato UE
Nome: Gorenje gospodinjski aparati, d.o.o.
Indirizzo: Partizanska cesta 12, 3320 Velenje, Slovenija
E-mail: info@gorenje.com
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Destinazione d’uso e condizioni ambientali 
per il presente dispositivo
Questo dispositivo è destinato alla riproduzione di segnali video e 
audio su un impianto da tavolo in ambienti domestici o di ufficio. Non 
deve essere usato in ambienti con un elevato livello di umidità o con 
eccessiva concentrazione di polvere. La garanzia è valida solo nel 
rispetto dei termini previsti dal produttore.

ATTENZIONE 

Un’elevata concentrazione di polvere o umidità può causare perdite 
di corrente al dispositivo. Per ridurre il rischio di incendio o scosse 
elettriche:
-	 Non esporre il dispositivo a pioggia, umidità, schizzi o versamenti 

d'acqua e non collocare sul dispositivo oggetti contenenti liquidi, 
come vasi, tazze, ecc. 

-	 Non toccare l’unità con le mani bagnate. 
-	 Non esporre l’unità all'aria condizionata diretta e tenerla sempre 

lontana da candele o altre fonti di fiamme libere.
Se il dispositivo è spostato da un ambiente freddo a uno più caldo, 
tenerlo spento per almeno un’ora per evitare la formazione di condensa. 
In caso di uso all'aperto, tenere l’unità al riparo dall’umidità.
In caso di comportamenti anomali dell’unità, scollegare 
immediatamente la presa elettrica.
In caso di incendio, utilizzare preferibilmente un estintore a base 
di gas CO2 o in polvere. Se non ci sono estintori di questo tipo 
disponibili, isolare il dispositivo dall'alimentazione elettrica prima di 
utilizzare un estintore ad acqua.
L’apparecchio potrebbe cadere causando lesioni personali gravi o 
la morte. La maggior parte delle lesioni, specie quelle ai bambini, 
possono essere evitate adottando semplici precauzioni, quali:

-	 Utilizzare SEMPRE mobili o supporti o metodi di montaggio 
raccomandati dal produttore dell'apparecchio.

-	 Utilizzare sempre mobili in grado di sostenere l’apparecchio in 
modo sicuro.

-	 Assicurarsi sempre che l’apparecchio non sporga dal bordo del 
mobile di supporto.

-	 Istruire SEMPRE i bambini sui pericoli derivanti dall'arrampicarsi 
sui mobili per raggiungere l'apparecchio o i suoi comandi.

-	 Sistemare SEMPRE cavi e fili connessi all’apparecchio in modo 
da evitare il rischio di inciampo o che possano essere estratti o 
tirati involontariamente.

-	 Non collocare MAI l’apparecchio in punti poco stabili.
-	 Non collocare MAI l'apparecchio su mobili alti (ad esempio, 

armadi o librerie) senza fissare sia il mobile che l'apparecchio a 
un supporto adeguato.

-	 Non collocare MAI l'apparecchio su tessuti o altri materiali che 
potrebbero frapporsi tra l'apparecchio e i mobili di supporto.

-	 Non sistemare MAI oggetti, come giocattoli o telecomandi, 
che potrebbero indurre i bambini a tentare di arrampicarsi 
sull’apparecchio o sul mobile su cui il prodotto è collocato.

Se si decide di mantenere e riposizionare l'apparecchio esistente, 
occorre fare le stesse considerazioni appena descritte.

�� Alimentazione elettrica
Una tensione elettrica errata può danneggiare il dispositivo. 
Collegare il presente dispositivo solo a prese elettriche dotate della 
giusta tensione e frequenza indicate sull’etichetta descrittiva, usando 
il cavo di alimentazione in dotazione.
La spina elettrica deve essere sempre facilmente accessibile 
in modo che il dispositivo possa essere sempre prontamente 
scollegato. Il dispositivo rimane sotto tensione anche se si trova in 
modalità standby, fintanto che è collegato a una presa di corrente.
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Si consiglia di effettuare il collegamento a un circuito elettrico 
utilizzato esclusivamente dal dispositivo. 

-	 Non sovraccaricare le prese elettriche collegando troppi dispositivi 
alla stessa presa. Prese elettriche sovraccaricate, prolunghe 
e simili situazioni sono pericolose e possono causare scosse 
elettriche e incendi.

Dopo lo spegnimento, non riaccendere l’unità prima di 5 secondi. 
L’accensione e lo spegnimento frequenti in breve tempo possono 
causare anomalie al dispositivo.

�� Spina e cavo di alimentazione

-	 Non toccare la spina di alimentazione con le mani bagnate. 
-	 Non collocare oggetti pesanti sul cavo di alimentazione. 

Sistemare il cavo in modo che non si avvolga o non passi su 
spigoli appuntiti e non possa essere calpestato né esposto a 
sostanze chimiche. Un cavo di alimentazione con isolamento 
danneggiato può causare scosse elettriche o incendi.

-	 Per scollegare l’alimentazione, tirare la spina e NON il cavo. Tirando 
il cavo, esso si può danneggiare e causare un corto circuito.

-	 Non sistemare il cavo di alimentazione vicino a oggetti a 
temperatura elevata.

-	 Non spostare il dispositivo con il cavo elettrico collegato a una 
presa.

-	 Non usare cavi elettrici danneggiati o lenti, né prese di corrente 
danneggiate.

-	 Usare solo i cavi di alimentazione in dotazione con il dispositivo. 
-	 La spina di RETE ELETTRICA è usata per la disconnessione del 

dispositivo, per cui la spina di disconnessione e la presa elettrica 
devono essere facilmente accessibili.

�� Circolazione dell'aria e temperature elevate

Installare il dispositivo in ambienti dotati di adeguata ventilazione, 
verificando che ci siano almeno 30 cm di spazio libero sui lati e 5 
cm di spazio libero sul retro dell’unità per un'adeguata circolazione 
dell'aria. Un calore eccessivo e la mancanza di ventilazione possono 
causare incendi e guasti prematuri ad alcuni componenti elettrici.

-	 Non ostruire le aperture di ventilazione con giornali, tovaglie, 
tende, ecc.

-	 Non lasciare asciugare indumenti ecc. sopra il dispositivo.
-	 Non toccare le aperture di ventilazione dato che potrebbero 

riscaldarsi.
-	 Non inserire oggetti estranei nel dispositivo tramite le feritoie.

�� Avviso sull’evaporazione di gas

Mobili, tappeti, vernici, materiali edili e componenti elettronici 
nuovi possono rilasciare sostanze chimiche nell'aria a causa 
dell’evaporazione. Dopo la configurazione e la prima accensione 
del dispositivo, si potrà avvertire un leggero odore in un paio d’ore. 
Questo dipende dal fatto che alcuni componenti del dispositivo si 
stanno riscaldando per la prima volta. I materiali usati per l’unità 
rispettano tutti i requisiti e i regolamenti in materia ambientale. 
Il dispositivo sta funzionando correttamente e il fenomeno 
dell’evaporazione di gas si ridurrà gradatamente fino a scomparire.

�� Supervisione

-	 Non permettere ai bambini di giocare da soli in prossimità del 
dispositivo. Potrebbe ribaltarsi, essere spinto via o comunque 
cadere dalla superficie di appoggio e ferire qualcuno.

-	 Non lasciare il dispositivo acceso in funzione senza sorveglianza.
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�� Volume

Musica e rumori a un volume eccessivo potrebbero causare danni 
permanenti all’udito. Si consiglia di evitare volumi troppo elevati, 
soprattutto in caso di esposizione prolungata e durante l'utilizzo di 
cuffie.
Se si ode un rumore ritmico nel timpano, abbassare il volume o 
sospendere temporaneamente l’uso delle cuffie.

�� Temporali

Estrarre la spina di alimentazione dal dispositivo durante i temporali. 
La sovratensione causata dai fulmini potrebbe danneggiare il 
dispositivo collegato alla presa a muro.

�� Periodi di assenza prolungati

Il dispositivo consuma sempre corrente anche in modalità standby, 
finché la sua spina è collegata a una presa elettrica funzionante. La 
spina di alimentazione deve essere scollegata in caso di assenza 
per periodi di tempo prolungati.

�� Pulizia e manutenzione

CAUTELA:
Scollegare il cavo elettrico prima di pulire il dispositivo.
Pulire il dispositivo, lo schermo e il telecomando solo con un panno 
morbido, pulito e leggermente inumidito. Non usare detergenti chimici.

-	 Non esporre le superfici a insetticidi, solventi, diluenti o altre 
sostanze volatili. Questo potrebbe compromettere la qualità delle 
superfici.

-	 Non spruzzare acqua o altri liquidi direttamente sul dispositivo. 
La penetrazione di liquidi all’interno del dispositivo potrebbe 
causare guasti al prodotto.

-	 Inoltre pulire regolarmente la spina elettrica con un panno asciutto.

�� Manutenzione/Riparazioni
Mai rimuovere il coperchio o il retro del dispositivo; l’interno non 
contiene parti riparabili dall’utente. Affidare sempre le riparazioni a 
personale qualificato.

�� Confezione

Tenere i materiali di protezione dall’umidità e i sacchetti di plastica 
lontano dalla portata dei bambini.
I sacchetti di plastica e i materiali di protezione dall’umidità possono 
causare soffocamento se ingeriti. Se tali materiali sono ingeriti per 
sbaglio, cercare di far vomitare il paziente e condurlo subito al più 
vicino ospedale.

�� Modifiche

Non tentare di apportare modifiche al prodotto. L'apporto di 
modifiche non autorizzate potrebbe annullare la validità della 
garanzia e causare il rischio di scosse elettriche e incendio.

�� Batterie del telecomando

-	 Non smontare il prodotto e non provare a rimuovere la batteria 
per conto proprio.

-	 Non gettare nel fuoco.
-	 Non schiacciare o perforare la batteria.
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-	 Fare attenzione a non farla cadere.
-	 Usare un dispositivo di carica adeguato.
-	 Smaltire le batterie correttamente.
-	 Non esporre le batterie a un calore eccessivo, ad esempio alla 

luce diretta del sole o al fuoco.

�� Smaltimento

Consultare la sezione sul riciclo dei materiali del manuale.

�� Laser

Non guardare direttamente l’obiettivo quando il dispositivo è 
acceso poiché la luce laser potrebbe danneggiare gli occhi!

-	 Questo prodotto è dotato di un modulo laser. Non manipolare 
o modificare il dispositivo in alcun modo per evitare il rischio di 
lesioni personali.
RG2
Come per tutte le sorgenti luminose, NON FISSARE IL RAGGIO 
LUMINOSO� IEC 62471-5: 2015
PRODOTTO LASER DI CLASSE 1
λ = 458-472 nm/519-531 nm/635-651 nm
Lunghezza d’onda 458-472 nm/519-531 nm/635-651 nm
PRODOTTO LASER DI CLASSE 1� IEC 60825-1: 2014

CAUTELA:
L’uso di controlli e regolazioni o l’esecuzione di procedure 
diversi da quelli indicati nel presente documento può causare 
un’esposizione a radiazioni pericolose.

-	Se il dispositivo richiede una riparazione, si prega di indossare 
occhiali di protezione per laser con densità ottica OD almeno 
pari a 4 e con lunghezza d’onda di 458-651nm.

-	Non collocare sul dispositivo alcun recipiente contente acqua, 
ad esempio cosmetici o medicinali liquidi.

-	Se oggetti estranei o acqua penetrano all’interno del 
dispositivo, scollegare l'alimentazione e contattare il personale 
di assistenza di Hisense.

-	Non collocare alcuna sorgente di fiamme libere (quali 
candele accese) sul dispositivo. Tenere l’unità lontana da alte 
temperature e fonti di calore.

-	Non esporre le batterie alla luce solare diretta o a candele 
accese.

-	Tenere le prese d’aria su entrambi i lati libere dall’ostruzione 
di oggetti per impedire che l’interno del dispositivo possa 
surriscaldarsi.

-	Per evitare corto circuiti, danni al prodotto e scosse elettriche, 
non usare oggetti appuntiti o metallici per toccare le porte o 
altre aperture dell’apparecchio.

-	Se il dispositivo si trovava in un ambiente caldo, lasciare 
evaporare la condensa eventualmente accumulatasi PRIMA di 
accendere il dispositivo.

-	Non permettere ai bambini di salire o arrampicarsi sul 
dispositivo.

-	Non collocare oggetti sopra o davanti all’obiettivo perché la 
luce laser potrebbe far infiammare l’oggetto.

-	Pulire periodicamente l'obiettivo con un panno pulito e 
assicurarsi che l'apparecchio sia spento prima di utilizzarlo.
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Congratulazioni per l’acquisto di un nuovo cinema laser! Questo manuale ti accompagnerà nella semplice procedura di 
configurazione del cinema laser.

Per altre informazioni visita il sito web ufficiale di Hisense.
Le figure e le illustrazioni sono fornite solo a titolo di riferimento e possono divergere dall'aspetto effettivo del prodotto.
La parti delle funzioni software possono variare in base agli aggiornamenti di sistema.

NOTA: L'elenco degli accessori sopra riportato può variare a 
seconda del modello specifico, del paese o dell'area geografica. 
Fare riferimento all’effettivo contenitore degli accessori.

Elenco degli accessori

•	 1 cinema laser
•	 1 telecomando
•	 2 guanti per la movimentazione del cinema laser
•	 1 cavo di alimentazione
•	 1 manuale d’uso del cinema laser
•	 1 garanzia europea per il cinema laser
•	 1 kit per la pulizia dell’obiettivo
•	 2 blocchi a forma di C
•	 1 istruzione per l’installazione dei blocchi a forma di C
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Schema del cinema laser PASSO 1 Montaggio dello schermo
In caso di acquisto di uno schermo, consultare la guida di 
installazione dello schermo in questione.

PASSO 2 Installazione del cinema laser

Assicurarsi di proteggere l’obiettivo durante la 
movimentazione del presente dispositivo.

Consigliamo di connettere tutti i cavi alle porte sul retro 
del cinema laser prima di posizionarlo. (I cavi audio, video, 
Ethernet e i dispositivi esterni non sono inclusi nella borsa 
degli accessori).

Verificare di aver selezionato i cavi giusti per le varie porte 
e di averli connessi in modo stabile. Connessioni poco 
salde possono influenzare la qualità delle immagini e dei 
colori.

Ricevitore del telecomando

Indicatore di 
alimentazione 

elettrica

Pulsante di accensione
Feritoie di areazione

Sensore di protezione occhi

Obiettivo con 
laser
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Ethernet (per la connessione a internet è necessario un router)

Adattatore audio 
digitale

Dispositivi audio esterni

Amplificatore audio

Altoparlanti

Cuffie (non incluse) 

Un’eccessiva pressione audio da cuffie o auricolari può causare 
perdite di udito.

HDMI

Dispositivi AV esterni

VCR Lettore DVD

Decoder

Ricevitore satellitare
Computer 
portatile

Video 
Camera

USB 1  5 V  0,5 A

NOTA: 
Se si collega un disco rigido o un hub USB, connettere sempre 
l'alimentatore del dispositivo connesso alla presa elettrica. Il 
superamento del consumo totale di corrente può causare danni. Il 
consumo massimo di corrente del dispositivo USB 2.0 è di 500 mA 
mentre il consumo massimo di corrente del dispositivo USB 3.0 è di 1 A. 

Per i dischi rigidi mobili indipendenti fuori standard e di grande 
capacità, se la corrente d'impulso è maggiore o uguale a 1 A, può 
causare il riavvio o il blocco automatico dell'apparecchio. Il cinema 
laser pertanto non è compatibile con questo tipo di unità.
La tensione di uscita della porta USB è di 5 V.
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LAN (Configurazione cablata)
Per connettere il cinema laser alla rete, collegare la porta LAN sul retro del cinema laser a un modem o router esterno utilizzando 
un cavo LAN (Ethernet/Cat 5). Consultare la seguente illustrazione.

PORTA del cinema laser

Cavo del modemCavo LANCavo LAN

Modem esterno
(ADSL / VDSL / TV via cavo) 

IP Sharer (Router) 
(con server DHCP) 

Configurazione wireless 
Connettere il cinema laser alla propria rete wireless tramite un router o modem wireless. Consultare la seguente illustrazione. 

Router wireless con DHCP

Cavo LAN

Adattatore LAN Wireless 
integrato nel cinema 
laser

NOTA:
Occorre utilizzare l'adattatore LAN Wireless integrato per usare una rete wireless perché il sistema non supporta adattatori di 
rete USB esterni.
Se il router wireless supporta DHCP, il cinema laser può connettersi più facilmente alla rete wireless.
L’applicazione di un sistema di sicurezza diverso da quelli indicati di seguito non funzionerà con il cinema laser.
Sistema di sicurezza: WPA, WEP, WPA2, WPA3. 
Per garantire un buon funzionamento di rete, il cinema laser e il router devono essere a una distanza inferiore ai 10 metri.
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Collegare il cavo di alimentazione a una presa di corrente.
Premere il pulsante di alimentazione per accendere 
l’apparecchio.

Cavo di 
alimentazione

ATTENZIONE: una scarsa ventilazione può portare al 
surriscaldamento del dispositivo o al suo danneggiamento.
•	 Non ostruire le aperture di ventilazione e non collocare oggetti 

sul dispositivo.
•	 Non collocare il dispositivo in spazi stretti, limitati o poco 

ventilati.
Raggio laser

Installazione a soffitto

Il dispositivo può essere installato al soffitto tramite i quattro fori 
filettati sul retro del dispositivo.
Per l'installazione, utilizzare un supporto a soffitto certificato e 
assicurarsi che vengano utilizzati quattro bulloni certificati da 
6M×10 mm per fissare il dispositivo al supporto. 
L’installazione deve essere effettuata solamente da parte di 
personale qualificato. 
L'uso di supporti o bulloni difettosi o un'installazione impropria 
possono causare lesioni personali o danni alle cose. 
L'utente è tenuto ad assumersi la piena responsabilità legale 
e finanziaria per eventuali lesioni personali, danni alle cose o 
perdite consequenziali derivanti da quanto segue:
•	 Dall’utilizzo di materiali di installazione non certificati
•	 Da pratiche di installazione inadeguate che non rispettano le 

specifiche
•	 Dalla mancata attuazione delle misure di sicurezza

Per garantire una ventilazione adeguata del dispositivo, è 
necessario mantenere lo spazio minimo come indicato nel 
diagramma seguente.

30 cm30 cm

5 cm
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Dimensione immagini e distanza di proiezione

NOTA: Le dimensioni dell'immagine proiettata, per ciascuna distanza di proiezione, possono variare a seconda dell'ambiente di 
installazione.

X

Y

B

BA

Immagine 
proiettata

Dimensioni immagine 
proiettata (pollici) X (mm) Y (mm) A (mm) B (mm)

80 1771 993 95 310

90 1993 1121 139 340

100 2214 1245 183 369

110 2435 1370 227 398

120 2657 1494 272 427

130 2878 1619 316 457

140 3100 1743 360 486

150 3321 1868 405 515
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PASSO 3 Allineamento dell’immagine 
proiettata
•	 Seguire i passaggi che seguono solamente se applicabili alla 

situazione specifica.
•	 Regolare l’altezza dello schermo finché l’immagine proiettata 

non è parallela allo schermo.
•	 Ruotare i piedini guardando dall'alto ed evitare di guardare 

direttamente l'obiettivo quando la console è accesa, in quanto 
la luce laser potrebbe danneggiare la vista.

Se la parte inferiore dell’immagine è più bassa sulla sinistra 
(destra) e più alta sulla destra (sinistra), ruotare la console in 
senso antiorario (orario) finché la parte inferiore dell’immagine 
non è parallela allo schermo.

ALLINEARE IL FONDO DELL’IMMAGINE ALLO SCHERMO

ADATTARE IL FONDO DELL’IMMAGINE ALLO SCHERMO

Spostare la console a destra Spostare la console a sinistra Avvicinare la console allo 
schermo

Allontanare la console dallo 
schermo
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REGOLAZIONE DELLA PARTE SUPERIORE DESTRA/
SUPERIORE SINISTRA DELL’IMMAGINE

FAR ENTRARE LA PARTE SUPERIORE DELL’IMMAGINE 
NELLO SCHERMO

Ruotare la console in senso 
antiorario finché la parte 
inferiore dell’immagine non è 
parallela allo schermo

Ruotare la console in senso 
orario finché la parte inferiore 
dell’immagine non è parallela 
allo schermo

Ruotare il piedino destro 
anteriore in senso orario

Ruotare il piedino sinistro 
anteriore in senso orario

Ruotare il piedino destro e sinistro anteriori 
in senso orario

Ruotare il piedino destro e sinistro 
posteriori in senso orario

Ruotare i piedini anteriori in senso 
antiorario se quelli posteriori sono già 
regolati alla loro massima altezza
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PASSO 4 Uso del telecomando
PULSANTI SUL TELECOMANDO DEL CINEMA LASER

PULSANTE DESCRIZIONE
Accensione/Standby

Selezione della sorgente di ingresso

APP Accesso rapido alle app
Premere per accedere al menu
Pulsante personalizzato, permette di accedere 
rapidamente alle funzioni definite dall'utente

Pulsanti a 
quattro colori / Pulsanti con funzioni speciali

D-pad (pulsanti di navigazione su/giù/sinistra/destra)

OK Conferma della selezione
Nel menu o nell’app, riporta alla posizione 
precedente 

Mostra la schermata iniziale

EXIT Esce dal menu o dall'applicazione corrente

VOL Volume (su/giù)

Luminosità (su/giù)

Attiva il microfono

Silenzia e ripristina audio
Per alcuni modelli, premere a lungo per la funzione 
SUBTITLE

         Pulsanti di riproduzione

Tasto numerico Inserimento di numeri 
P.MODE Accesso rapido alla modalità immagini
S.MODE Accesso rapido alla modalità audio

I seguenti pulsanti servono solo per alcune applicazioni della Live TV e 
potrebbero non essere applicabili per alcuni modelli/paesi/regioni.
CH Cambia canale

GUIDE
Visualizza la guida elettronica ai programmi
Per alcuni modelli, premere a lungo per la funzione 
CH.LIST

TEXT
Attiva e disattiva la funzione teletext
Per alcuni modelli, premere a lungo per la funzione 
INFO

CH.LIST Mostra l’elenco canali sullo schermo
INFO Mostra le informazioni del programma corrente
SUBTITLE Attiva e disattiva la modalità sottotitoli

NOTA: 
•	 I pulsanti elencati qui sono a solo titolo esemplificativo. Il telecomando 

effettivo può variare in base ai modelli, o al paese e all'area 
geografica.
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RICARICA DEL TELECOMANDO

È possibile caricare il telecomando 
esponendo la cella solare alla luce 
o utilizzando un cavo USB di tipo C 
(non fornito).
Quando si effettua la ricarica tramite 
la porta di tipo C, l'indicatore rosso 
lampeggia. Al termine della ricarica, 
l'indicatore smette di lampeggiare e 
si spegne.

cella solare
porta di tipo C (5 
V, ≥500 mA)

NOTA:
•	 Le figure e le illustrazioni sono fornite solo a titolo di 

riferimento e possono divergere dall'aspetto effettivo del 
prodotto.

•	 La batteria non può essere sostituita dall’utente. Non tentare 
di rimuovere o sostituire la batteria interna per conto proprio, 
perché ciò potrebbe causare danni alla batteria/al dispositivo, 
lesioni fisiche, incendi o esplosioni.

•	 Quando non si utilizza il telecomando, rivolgerlo verso l’alto 
per esporre la cella solare alla luce.

•	 L'esposizione della batteria ad ambienti con temperature 
estremamente elevate può provocare esplosioni o fuoriuscite 
di liquidi o gas infiammabili.

•	 Le sostanze chimiche della batteria possono causare 
irritazioni cutanee. In caso di contatto di tali sostanze con la 
pelle, sciacquare immediatamente la parte interessata.

•	 Lo smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno caldo, 
oppure la frantumazione o il taglio meccanico della batteria 
possono provocare un'esplosione.

•	 Utilizzare sempre con cautela il telecomando per evitare che 
cada.

•	 L'esposizione della batteria ad una pressione dell'aria 
estremamente bassa può causare un'esplosione o la perdita 
di liquidi o gas infiammabili.

INFORMAZIONI SULLA PORTATA DEL TELECOMANDO
•	 Il telecomando può funzionare fino a 8 metri di distanza dal 

cinema laser. (Questa distanza viene utilizzata per un dispositivo 
a infrarossi non associato).

•	 Angolo di funzionamento del telecomando: con il sensore del 
telecomando come punto più alto e a 6 metri di distanza, l'angolo 
di controllo orizzontale è compreso tra ±30°, mentre l'angolo 
verticale è compreso tra ±15°. (Questa distanza viene utilizzata 
per un dispositivo a infrarossi non associato).

ABBINAMENTO DEL TELECOMANDO (SOLO PER 
TELECOMANDI BLUETOOTH)
Associare il telecomando con il cinema laser dopo l'accensione 
dell’apparecchio. Tenere il telecomando a una distanza di 3 metri 
dal cinema laser e premere un pulsante qualsiasi (eccetto il 
pulsante di alimentazione e il pulsante del microfono) per effettuare 
l'associazione.

NOTA:
•	 In casi speciali, tenere premuto il pulsante [  ] per avviare 

l’abbinamento.
•	 Se si verifica un errore sconosciuto con il telecomando, la causa 

potrebbe essere un'interferenza. Provare a eliminare la causa 
dell'interferenza e ripetere l'associazione.

•	 Se si verifica un errore ignoto con il telecomando, ricaricare e 
attivare il telecomando.

•	 Il telecomando non può essere associato al cinema laser quando 
esso è in modalità standby.
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PASSO 5 Procedere con il menu di 
configurazione dello schermo
MODO DI PROIEZIONE
In caso di necessità di capovolgere l’immagine o di ribaltarla da 
sinistra a destra, selezionare la modalità proiezione.

CORREZIONE GEOMETRICA AUTOMATICA
1.	 Regolare la posizione del cinema laser usando i piedini di 

livellamento e verificare che il riquadro dello schermo sia 
contenuto all’interno del bordo rettangolare.

2.	 Fare clic su Avanti per continuare.
3.	 Verrà visualizzato una sequenza di correzioni automatiche e il 

processo di correzione verrà completato automaticamente.

4.	 Se i risultati della correzione automatica non sono 
soddisfacenti, utilizzare la correzione manuale per una 
regolazione più precisa.

NOTA:
•	 Ostacoli tra il dispositivo host e lo schermo, corpi estranei 

sulla superficie dello schermo, pareti di colore scuro e 
un'illuminazione ambientale intensa possono interferire con 
l'allineamento automatico dello schermo. Assicurarsi che tutti 
gli ostacoli e i corpi estranei vengano rimossi, utilizzare una 
parete di colore chiaro e ridurre al minimo la luce ambientale 
prima di avviare l'allineamento automatico dello schermo.

•	 Questa funzione è disponibile solo per schermi da 100" e 120".
•	 Poiché il tipo di schermo influisce notevolmente sulle 

prestazioni della correzione automatica dello schermo, si 
consiglia vivamente di utilizzare lo schermo Hisense Ambient-
Resisting Screen per ottenere risultati ottimali.

•	 Se la correzione automatica non è soddisfacente, potrebbe 
essere necessaria una correzione manuale per una 
regolazione più precisa.

CORREZIONE GEOMETRICA MANUALE

Selezionare i punti e spostarli per farli corrispondere all’immagine 
proiettata sullo schermo.
1.	 Premere i pulsanti  /  /  /  sul telecomando per spostare 

la messa a fuoco e premere il pulsante OK per scegliere un 
punto che si desidera regolare.

2.	 Pressione lunga dei pulsanti  /  /  / : regolazione rapida 
dell’immagine proiettata; 
Premere brevemente i pulsanti  /  /  /  : regolazione 
precisa dell’immagine proiettata.

3.	 Premere il pulsante  per salvare la regolazione e scegliere 
altri punti per regolare l’immagine.
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◦◦ Utilizzare un soffiatore per rimuovere la polvere 
dall'obiettivo.

•	 Per grasso, sporcizia e impronte digitali, rivolgersi a un 
professionista per la pulizia dell'obiettivo utilizzando panni per 
la pulizia di strumenti ottici, carta per la pulizia di obiettivi o 
soluzioni di pulizia professionali per evitare di danneggiare il 
rivestimento ottico e compromettere la qualità dell'immagine.

•	 Per spegnere l'apparecchio, utilizzare sempre il pulsante 
di alimentazione del telecomando. Non interrompere 
direttamente l'alimentazione mentre l'apparecchio è in 
funzione.

Risoluzione dei problemi

Se si verificano problemi con il dispositivo, provare innanzitutto a 
spegnerlo e riaccenderlo. Se ciò non risolve il problema, seguire 
i suggerimenti sottostanti.

La visualizzazione dell'immagine richiede alcuni secondi 
dopo l'accensione del dispositivo. È normale?
Sì, è normale. Il cinema laser è in fase di inizializzazione e 
ricerca informazioni sulle impostazioni precedenti.

Audio o immagine assente
1.	 Verificare che il cavo di alimentazione sia collegato a una 

presa di corrente funzionante.
2.	 Premere il pulsante di alimentazione  sul telecomando per 

attivare l’apparecchio dalla modalità “Standby”.

Per riportare la posizione dell’immagine alle impostazioni 
predefinite, selezionare Reimposta sullo schermo.

PROTEZIONE DEGLI OCCHI

Per proteggere gli occhi, attivare la funzione di Protezione occhi 
e non guardare nell’obiettivo. Avvicinandosi troppo al cinema 
laser, l’uscita della luce sarà disabilitata dopo 5 secondi.

REGOLAZIONE MESSA A FUOCO

La messa a fuoco può essere regolata premendo i pulsanti su e giù 
sul telecomando. L’effetto di messa a fuoco sarà regolato in tempo 
reale in base alla scheda dell’immagine di sfondo visualizzata.

Manutenzione

•	 Evitare di toccare il dispositivo quando è in funzione o subito 
dopo averlo spento, in quanto potrebbe essere caldo.

•	 Non pulire il dispositivo con prodotti a base di olio, in quanto 
potrebbero deteriorare la parte esterna o danneggiare la 
vernice. Il contatto prolungato con prodotti in gomma o etilene 
può causare macchie sul dispositivo. 

•	 Se la parte esterna del cinema laser si sporca, spegnere 
l'apparecchio e pulirlo con un panno morbido e umido.

•	 Manutenzione dell’obiettivo:
◦◦ Evitare di toccare l’obiettivo con le mani.
◦◦ Non utilizzare panni per la pulizia normali per pulire 

l’obiettivo.
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3.	 Verificare se l’indicatore di alimentazione è acceso o meno. 
Se è acceso, significa che il cinema laser è alimentato.

Immagine e/o audio assente dopo il collegamento a una 
sorgente esterna
1.	 Verificare che il collegamento di uscita della sorgente esterna 

e il collegamento di ingresso del cinema laser siano corretti.
2.	 Verificare di aver scelto la modalità di ingresso corretta del 

segnale in entrata.

L’immagine è normale ma l’audio è assente
1.	 Controllare le impostazioni del volume.
2.	 Verificare che la modalità “Muto” sia attivata.

L'audio è normale ma l'immagine è assente o solo in bianco 
e nero.
1.	 Se l'immagine è in bianco e nero, scollegare l'apparecchio 

dalla presa di corrente e ricollegarlo dopo 60 secondi.
2.	 Verificare se la saturazione del colore è impostata a 50 o a un 

valore superiore.
3.	 Provare diverse sorgenti.

L'audio e/o l'immagine sono distorti o appaiono ondulati
1.	 È possibile che un apparecchio elettrico faccia interferenza 

con il cinema laser. Spegnere eventuali apparecchi nelle 
vicinanze e allontanarli dal cinema laser.

2.	 Collegare la spina di alimentazione del cinema laser a un'altra 
presa di corrente.

L'alloggiamento in plastica emette un suono simile a un 
ticchettio
Le variazioni di temperatura durante il funzionamento possono 
causare una leggera dilatazione o contrazione dell'apparecchio, 
che può provocare tale rumore. Si tratta di un fenomeno normale 
e il l’apparecchio è perfettamente funzionante.

Il telecomando non funziona
1.	 Assicurarsi che l'apparecchio sia collegato alla presa di 

corrente e possa essere utilizzato.
2.	 Ricaricare e riattivare il telecomando.
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Specifiche del prodotto

Scarico di responsabilità: Tutti i prodotti, le specifiche e i dati sono 
soggetti a variazioni senza preavviso per migliorare affidabilità, 
funzionamento, design o altro. 

Nome modello Cinema Laser

Dimensioni (L × P × A) 20,5 × 11,1 × 4,7 pollici 
(521 × 282 × 119 mm)

Peso 15,9 lb (7,2 kg)

Dimensione schermo attivo 
(Diagonale) 80 ~ 150 pollici

Risoluzione schermo 3840 × 2160

Potenza audio 2 × 15 W + 2 × 8 W

Consumo di potenza 200 W

Alimentazione elettrica 120-240 V ~ 50/60 Hz

Specifiche del 
modulo LAN 
Wireless

Bande di 
frequenza

2,4-2,4835 GHz
5,15-5,85 GHz
5,9-6,425 GHz

Potenza di 
uscita (Max.)

2,4-2,4835 GHz 17dBm
5,15-5,25 GHz 14dBm
5,25-5,35 GHz (Banda DFS) 14dBm
5,49-5,71 GHz (Banda DFS/TPC) 
14dBm
5,725-5,85 GHz (in paesi non EU) 
14dBm
5,9-6,425 GHz 14dBm

Specifiche 
del modulo 
Bluetooth

Bande di 
frequenza 2,4-2,4835 GHz

Potenza di 
uscita (Max.) 2,4-2,4835 GHz, Classe 1, 6dBm

Condizioni ambientali
Temperatura: 41°F - 104°F (5°C - 40°C)
Umidità: 20% - 80% RH
Pressione atmosferica: 86 kPa - 106 kPa

Ingresso HDMI

RGB / 60Hz (640×480, 800×600, 
1024×768)
YUV / 60Hz (480i, 480p, 720p, 1080i, 
1080p)
YUV / 50 Hz (576i, 720p, 1080i, 1080p)
3840×2160 / 24 Hz, 3840×2160 / 25 Hz, 
3840×2160 / 30 Hz, 3840×2160 / 50 Hz, 
3840×2160 / 60 Hz

Consumo di potenza in standby 
di rete

≤ 2,0 W

Consumo di potenza in modalità 
standby

≤ 0,5 W

WI-FI IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax
Bluetooth BT5.3

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR 
THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT DOES NOT 
RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC 
STANDARD (“AVC VIDEO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY 
A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM 
A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED 
OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE 
OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM
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Riciclo / Licenze
WEEE (Smaltimento apparecchi elettrici ed elettronici)
Direttiva europea 2012/19/EU

Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica 
che il prodotto non deve essere smaltito con i normali 
rifiuti domestici. Invece, è responsabilità dell’utente 
smaltire gli apparecchi di scarto consegnandoli negli 
appositi punti di raccolta per il riciclo di apparecchi 
elettrici ed elettronici di scarto. La raccolta e il riciclo 
dei dispositivi di scarto al momento dello smaltimento 
permetterà di preservare le risorse naturali e garantire 
che il riciclo protegga la salute umana e l’ambiente. Per 
informazioni su dove consegnare i prodotti di scarto 
per il riciclo, contattare gli uffici locali competenti o il 
servizio di smaltimento dei rifiuti domestici oppure il 
negozio dove il prodotto è stato acquistato.

Batterie

In conformità con la Direttiva sulla batterie, le batterie 
di questo prodotto non devono essere smaltite con i 
rifiuti domestici. La batteria integrata in questo prodotto 
non può essere sostituita dall'utente; per ulteriori 
informazioni, contattare il fornitore di servizi. Smaltire 
il prodotto presso un servizio di smaltimento rifiuti, 
che adotterà le misure adeguate per il riciclaggio e il 
trattamento.

ROHS (Restrizioni sulle sostanze pericolose)
Direttiva europea 2011/65/EU

Questa direttiva europea limita l’uso di sostanze 
pericolose che sono difficili da riciclare.
Questo consente di riciclare facilmente gli apparecchi 
elettrici ed elettronici per contribuire alla salvaguardia 
dell'ambiente.
Le sostanze incluse in questo prodotto corrispondono a 
quelle della direttiva RoHS.

Con la presente, Hisense Visual Technology Co., Ltd. dichiara che il tipo 
di apparecchiatura radio è conforme alla Direttiva 2014/53/UE e alle 
Radio Equipment Regulations 2017 del Regno Unito. Inserire il nome 
del modello nel seguente indirizzo Internet per leggere il testo completo 
della dichiarazione di conformità:  
https://global.hisense.com/support/certificate-download/.
Per il nome del modello, fare riferimento all'etichetta dei dati nominali e 
cercare il nome del modello di telecomando Bluetooth sul telecomando o 
all'interno del coperchio del telecomando.

Dichiarazione di conformità UE

Questo prodotto e - se applicabile - anche gli accessori forniti 
sono contrassegnati dal marchio "CE", sono, pertant, conformi 
agli standard europei armonizzati applicabili elencati nella 
Direttiva EMC 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE, RoHS 2011/65/UE.
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I termini HDMI, interfaccia multimediale HDMI ad alta definizione, i tratti distintivi di HDMI e i loghi HDMI sono marchi o 
marchi registrati di HDMI Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos e il simbolo della doppia D sono marchi registrati di Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. Prodotto con licenza di Dolby Laboratories. Opere riservate non pubblicate. Copyright © 2012–2024 Dolby 
Laboratories. Tutti i diritti riservati.

PER BREVETTI DTS, VEDERE HTTP://XPERI.COM/DTS-PATENTS/. PRODOTTO SU LICENZA DI DTS, INC. E LE SUE AFFILIATE. 
DTS, DTS:X, IL LOGO DTS:X, VIRTUAL:X, E IL LOGO DTS VIRTUAL:X SONO MARCHI REGISTRATI O MARCHI DI DTS, INC. E 
DELLE SUE AFFILIATE NEGLI STATI UNITI E/O IN ALTRI PAESI. © DTS, INC. E LE SUE AFFILIATE. TUTTI I DIRITTI RISERVATI.

Prodotto su licenza di IMAX Corporation. IMAX® è un marchio registrato di IMAX Corporation negli Stati Uniti e/o in altri 
Paesi. Per brevetti DTS, visitare il sito http://patents.dts.com. Prodotto su licenza di DTS Licensing Limited. DTS e il 
logo DTS sono marchi registrati o marchi di DTS, Inc. negli Stati Uniti e in altri Paesi. © 2020 DTS, Inc. TUTTI I DIRITTI 
RISERVATI. 
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